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Люси бежала к дому так быстро, 

как только могла. Затем вверх по 

лестнице в спальню. Возле кровати 

стоял её снежный шар. Он чудес-

ный! С лесом и маленьким доми-

ком внутри.

Если его хорошенько встряхнуть, 

за стеклом начинался снегопад. 

Люси знала, что иногда шар творил 

чудеса. Девочка отчаянно надеялась, 

что он поможет ей и в этот раз.



— На Рождество ты становишь-

ся волшебным, — произнесла 

Люси, села на кровать и взяла шар 

в руки. — А сейчас как раз Рожде-

ство, и мне очень нужна твоя ма-

гическая помощь. ПОЖАЛУЙСТА, 

снежный шар, помоги маленькому 

выдрёнку поправиться!

С этими словами Люси загада-

ла желание и потрясла стеклянный 

шар.

   , 

   .
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До Рождества оставалась неделя, 

и Люси с Ситой отправились в го-

сти к Рози.

У Рози всегда было интерес-

но. Она жила в доме у реки вместе 

с мамой и отчимом Питером. В их 

семье недавно родился ребёнок. 

А это значит, что у Рози появилась 



маленькая сестрёнка Леа. Все в ней 

просто души не чаяли. Малышке 

было всего два с половиной года, 

и ей очень нравилось наряжаться 

и играть вместе с Рози и её подру-

гами. Сегодня Леа захотела играть 

роль северного оленёнка Санты 

и жить под столом. Поэтому девоч-

ки по очереди давали ей корм для 

оленей и постоянно обнимали её. 

Леа была такой милой.
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— А теперь я — крольчонок! — 

объявила Леа. Она вылезла из-под 

стола и начала прыгать по комнате, 

как кролик.

— Наверное, Лее очень понра-

вится Центр защиты дикой при-

роды, который организовала моя 

бабушка! — рассмеялась Люси. — 

У нас сейчас там живёт дикий кро-

лик с пораненным ушком.

— Ей наверняка бы понравилась 

твоя униформа и значки, которые 

делает твоя бабушка, — засмеялась 

Рози. — Какие значки у тебя уже 

есть?

— Ну, у меня уже есть значок 

за помощь сороке со сломанным 

крылом и тритону, а ещё мы сейчас 

выхаживаем целую кучу крошеч-
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ных ёжиков, поэтому бабушка де-

лает мне значок с ёжиком. А значок 

с кроликом у меня ещё с прошлого 

Рождества. В прошлом году я спас-

ла крольчонка.

— Я тогда как раз только при-

ехала из Австралии, — воскликну-

ла Сита, — да, я помню этого ма-

лыша.

— Я — КРОЛЬЧОНОК! — за-

кричала Леа.

— Почему бы тебе не поиграть 

в спящего кролика? — предложила 

Рози и сыграла на пианино песенку 

о спящих кроликах.

— А давайте мы все будем спя-

щими кроликами! — потребовала 

Леа и заставила Люси и Ситу лечь 

на пол рядом с ней и сделать вид, 


